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ia - Zahteve Amer. deL fed. 
V ŽENEVI SE ZBIRAJO ZASTOPNIKI VELESIL K PONOV-

NEMU ZASEDANJU RAZOROŽITVENE KONFEREN-
CE. — PET VELESIL BO ZASTOPANIH. — AMERIKA 
NE BO VEČ TAKO AKTIVNO POSEGALA V VPRA-
ŠANJE. 

NOVA AMERIŠKA KRIŽARKA 

Ženeva, Švica. — Koncem 
tega tedna se v tukajšnjem me-
stu zopet zberejo zastopniki 
velesil, da prično ponovno pre-
rešetavati kočljivo vprašanje 
razoroževanja. Tej konferenci 
se pripisuje velika važnost in 
se jo smatra, da bo prva konfe-
renca večjega pomena po lau-
sannski konferenci, ki se je 
vršila v preteklem poletju. Ču-
jejo se tudi glasovi, da bo se-
danje zasedanje konference 
bolj uspešno, kakor je bilo ka-
terokoli prej ; v glavnem, da se 
bo na njej zaključilo razorože-
valno vprašanje in se bo njega 
izvršitev in podrobnosti prepu-
stila posebnim stalnim komisi-
jam. Tako upajo zlasti ameri-
ški delegati. Tisti ipa, ki niso 
tako zelo optimistični, imajo si-
cer nado, da bo konferenca ro-
dila uspehe, vendar pa, da ne 
bo zaključena v tem zasedanju, 
marveč bo po dvatedenskih 
razgovorih odložena in sklica-
la ponovno sredi januarja. 

Na konferenco pridejo vse 
vplivnejše evropske osebnosti. 
Anglijo bo zastopal min. pred-
sednik MacDonald s svojim zu-
nanjim ministrom, ki sta odpo-
tovala iz Londona v četrtek. Za 
Francijo bo govoril min. preds 
Herriot, ki ima sicer v svojem 
Parlamentu težave z razpravo 
glede vojnega dolga, a upa, da 
bo mogel to razpravo odložiti in 
Prispeti semkaj v soboto. Nem-
ški delegat, zunanji min. Neu-
rath, bo prišel semkaj v pone-
deljek zjutraj. Ameriška delega-
ta, Davis in Dulles, se pričaku-
jeta v soboto. Zastopana bo na 
konferenci tudi Italija. 

Eno glavnih točk na progra-
mu bo zopet tvorila zahteva 
Nemčije po enakopravnosti v o-
rožju. Nadalje se bodo nadalje-
vale razprave o ukinjenju ne-
katerih vojnih sredstev, kar je 
v poletju predlagala Amerika.. 
^ splošnem pa se Amerika ne 
Namerava več tako aktivno vti- i 
kati v debato, kakor se je pri, 
^dnjem zasedanju konference j 
' i bo prepustila Evropi, naj ona | 
Sama obravnava svoje razorožit- j 
Vene probleme. Sedanja napeta 
Sltuacija, ki jo je povzročilo 
vPrašanje vojnih dolgov, Ame-

namreč ne dopušča, da bi 
še naprej kaj bolj globoko ba-

vUa z Evropo. 

^ISOTNOST DUHA GA RE-
ŠILA 

^ Chicago, 111. — 151etni M. 
:*erzberger je bil v sredo zve-

e r sam doma in si je hotel, 
j^edno je šel spat, privoščiti še 

ak grižljaj. V jedilni shrambi 
P* je po nerodnosti prevrgel 
c e ko posodo, ki je padla na 

električnega refrigeratorja 
Jo prebila. Takoj je začel 

plin amonia in pričel 
cka duSiti. T a je opazil ne-

l X 0 8 t > »tekel k telefonu in 
"heal požarno brambo. Ni 

* V m e l . v e č t o l i k o m o ž i ' d a b I 
i z h i 5 e ' i n k o Pn'8PeJ 

Sati o d d e l e k - » a J«'našel lte* 
se i;V nezavesti. Posrečilo pa 

m je, da so ga obudili k ivi 
tenju. 

ZAHTEVE 
DELAVSTVA 
Amer. del. federacija zahteva 

brezposelno zavarovalnino, 
šesturni delovnik in odpravo 
prohibicije. 

— o — 
Cincinnati, Ohio. — Konven-

cija Amer. delavske federacije, 
ki zboruje v tem mestu, je za-
vzela odločno in bojevito stali-
šče in se je izjavila na svojem 
zasedanju v sredo, da je pri-
pravljena, s pritiskom doseči iz-
boljšanje delavskega stanja, ako 
ne bo šlo zlepa. 

Dočim je pred letom dni Fe-
deracija še zavrgla načrt za 
splošno brezposelno zavarova-
nje, se je pa zdaj z vsemi silami 
zavzela zanj, češ, da se je v se-
danjem času izkazal potrebnim 
in izrazila se je, da se bo borila 
zanj širom cele dežele. A spre-
jem tega načrta se ni dosegel ta-
ko gladko. V vroči debati so ne-
kateri zborovalci povdarjali, da 
bodo stroški za tako zavaroval-
nino končno padli nazaj na de-
lavce same. Boljše je, so dejali: 
da industrija preskrbi delavcem 
zaposlenost kakor pa brezpo-
selno zavarovalnino; če pa jim 
dela ne bo dala, jo bodo k temu 
prisilili z ekonomskim priti-
skom, s stavkami in bojkoti. 
Zmagal pa je končno predsed-
nik Green, ki se je izrazil, da je 
delo res boljše kakor zavaroval-
nina, toda, če se dela ne dobi, je 
edine pomoči iskati v brezposel-
ni zavarovalnini. 

Že prej je konvencija odobri-
la program, ki zahteva, da se 
skrči delovni čas na šesturni de-
lavnik in petdnevni teden. 

Zborovalci so se dalje izrazili 
za takojšnjo izpremembo Vol-
steadovega zakona in za preklic 
18. amendmenta, da se ga uve-
ljavi čim najhitreje mogoče. 
Spomnili so se tudi učiteljstva 
v Chicagi in odobrili resolucijo, 
v kateri zahtevajo, da chicaške 
banke in oblasti nemudoma kon-
čajo to nevzdržno situacijo in 
izplačajo mestnemu uslužben-
stvu, kar imajo dobiti. 

o 
SOVJETI POPUSTILI ZA VI-

SOK DENAR 
Moskva, Rusija. — Ruski dr-

žavljani, katerim je bilo doslej 
prepovedano, izseliti se iz de-
žele, jim bo v naprej po novi 
odredbi dano na prosto, da lah-
ko odidejo, ako imajo denar. 
Za tako dovolitev bo namreč 
vlada zahtevala pristojbino 
500 rubljev ($250) za delavce, 
za druge razrede prebivalstva 
pa po 1000 rubljev. 

— o 
JAPONSKI DENAR PADA 

New York, N. Y. — Zadnje 
dni je skoraj ves tujezemski 
denar padel v svoji vrednosti, a 

največji padec ima zaznamova-
ti japonski denar, jen. Dočim 
je pred letom dni veljalo sto 

ijfehov $49.75, se jih zdaj dobi 
za $20.75. Japonska vlada sku-
ša preprečiti nadaljnji padec s 
posebnimi borznimi odredbami. 

- — < •• - ... 

Najnovejša lOtonska križarka "Indianapolis", ki je bila nedavno v pristanišču v Philadel-
phia uradno uvrščena v mornarico Zed. držav. Pred tem je ta bojna ladja izvršila temeljito 
preizkusno vožnjo. 

SITUACIJA 
DOLGOV 

i 
Angleška nota bila izročena v 

Washingtonu. 

Washington, D. C. — V četr-
tek je bila državnemu tajniku 
Stimsonu izročena druga nota 
angleške vlade, v kateri se stavi 
na Ameriko apel za odlog plači-
la na vojni dolg. Vsebina note 
je bila objavljena drugi dan. — 
Tudi Francija je sestavila po-
dobno noto, katera je imela biti 
dostavljena v Wjashingtonu še 
ta teden. Kakor se ugotavlja, je 
francoski min. predsednik pri-
pravljen plačati sedanji obrok, 
četudi s tem riskira obstoj svo-
je vlade spričo močne opozicije 
v parlamentu. 

MLEKO CENEJŠE V CHI-
CAGI 

Chicago, 111. — Z veljavnost-
jo od petka zjutraj se je cena 
mleku znižala za dva centa pri 
kvartu. Tako stane zdaj kvart 
9 centov, namesto dosedanjih 
l i c , in pol kvarta šest centov, 
dozdaj 7c. Za to znižanje se je 
dosegel sporazum pri konferen-
ci med mlekarnami in farmarji 
v sredo ponoči. Razdelitev zni-
žanja se bo izvršila sledeče: 
Farmarji bodo trpeli en cent, 
mlekarne tri osminke centa in 
prevaževalci mleka, ki so zad-
nji teden pristali na $5 zniža-
nje pri tedenskih plačah, pet 
osmink centa. S sedanjim zni-
žanjem je prišlo mleko na tisto 
ceno, kot jo je imelo leta 1917. 

o 

NEVERJETNO, TODA RES-
NIČNO 

Atene, Grčija. — Kako sku-
šajo evropski narodi izrabiti 
sedanjo situacijo glede vojnih 
dolgov Ameriki, se vidi iz ape-
la. ki ga je poslala grška vla-
da Ameriki, v katerem se. za-
hteva, da se mora posojilo, ki 
ga je Grčila dobila leta 1929, 
smatrati kot "vojni dolg", dasi 
se je izvršilo 11 let po vojni. 
Ako bo kak moratorij dovoljen 
od Amerike na plačilo vojnih 
dolgov, ne mora tudi to posojilo 
upoštevati, zahteva Grčija. 

KRIŽEMJVETA 
— Bogota, Colombia. — V 

tukajšnjih krajih je med prebi-
valstvom še zelo razširjena ve-
ra v' čarovnice. Pred par dnevi 
so v vasi Sativa Norte napadli 
in na grmadi sežgali neko žen-
sko in njeni dve hčeri, ker so 
jih sumili, da so čarovnice. 

— Dunaj, Avstrija. — Tudi 
Avstrija še je priglasila Ame-
riki in jo prosila moratorija za 
plačilo svojega obroka na dolg 
iz leta 1923. Obrok znaša ne-
kaj manj kot poldrugi milijon 
in bo plačljiv 2. januarja. 

— Čangčun, Mandžurija. —• 
Japonsko armadno poveljstvo 
je podvzelo ofenzivo proti ki-
tajskim vstašem, ki imajo zase-
deno skoraj četrtino Mandžuri-
je v severozapadnem delu ob 
sovjetski meji. Sila upornikov 
se računa na 30,000 mož. 

IZGNAN IZ FAŠISTIČNE 
STRANKE 

Rim, Italija. — Bivša visoka 
glava v fašistični stranki, Au-
gusto Turati, ki je bil skozi pet 
let strankin tajnik, je padel v 
nemilost pri Mussoliniju in re-
zultat tega je, da ga je faši-
stična stranka izključila. Izlo-
čitev se motivira s tem, da je 
ta mož v privatnih pismih, ki 
pa so postala javno znana, upo 
rabljal izraze, ki so še posebne 
obsodbe vredni, ker so prišli od 
osebe, ki je zavzemala v stran-
ki tako odlično mesto. Pred 
dvema letoma je Turati resi-
gniral od tajništva, a je kmalu 
nato postal urednik nekega 
vplivnega fašističnega lista. 

NEMŠKA 
VLADNAJRIZA 
General Schleicher bo bržkone 

bodoči kancler. 
— o — 

Berlin, Nemčija. — Še vedno 
ni nikakega definitivnega spo-
razuma, kaka vlada bo stopila 
na čelo Nemčije. Kakor pa to-
časno zadeva kaže, bo bržkone 
general Schleicher bodoči kan-
cler. Ta mož ni sicer nič poseb-
no vnet za to mesto. Je namreč 
točasno minister za obrambo in 
pod svojo kontrolo ima celo ar-
mado, s tem pa tudi celo Nem-
čijo, četudi ne stoji na čelu vla-
di. Dozdeva pa se, da mu je Hin-
denburg pri volji, privoliti, da 
tudi še v nadalje kot kancler 
lahko obdrži to važno mesto, in 
pod tem pogojem Schleicher 
najbrže kanclerstva ne bo od-
klonil. 

Iz Jugoslavije, 
ZA KRŠČANSKA NAČELA V SLOVENSKI ŠOLI; MOGOČNO 

ZBOROVANJE SLOVENSKIH STARŠEV IN VZGOJI-
TELJEV V LJUBLJANI. — USODEN ZAMAH Z ŽEP-
NIM NOŽIČEM. — SMRTNA KOSA. — RAZNE NESRE-
ČE IN NEZGODE. 

LETALA ZA PREKOATLA NT-
SKI POLET 

New York, N. Y. — Podjetje 
Pan-American Airways System 
je razpisalo pogodbo za grad 
bo dveh orjaških aeroplanov, 
letečih čolnov, ki se bosta upo-
rabljala za redno prekoatlant-
sko potniško službo. Letali bo-
ste izdelam popolnoma iz ko-
vine in opremljeni s štirimi 
stroji. Zmožne boste nositi po 
50 potnikov in napraviti 150 
milj na uro. ^ 

NAPAD NA OGRSKI KON-
ZULAT 

Cluj, Rumunija. — Ob 14. 
obletnici priključitve bivše o-
grske province Transilvanije 
Rumuniji, se je pred tukaj-
šnjim ogrskim konzulatom 
vprizorila demonstracija, med 
katero je množica razbila ok-
na na poslopju, vrgla plameni-
co vanj, strgala ogrsko zastavo 
in jo nadomestila z rumunsko. 

FARMARJI PRETEPLI ZU-
PANA 

Winnipeg, Man. — Slaba se 
je godila preteklo sredo župa-
nu farmarskega mesta Arborg. 
Man., ki je oddaljeno od tukaj 
kakih 60 milj. Mestna uprava 
je razjarila okoliške farmarje 
z odredbo, da se jim morajo 
farme prodati, ker niso mogli 
plačati davkov. Množica kakih 
500 farmarjev je v sredo nava-
lila na mestno hišo, zmetala 
skozi okno vse davčne | listine, 
nato dejansko napadla in pre-
tepla župana ter ga končno 
prisilila, da je podpisal listino, 
s katero odstopa od svojega u-
rada. — Večina teh farmarjev 
je poljske in ukrajinske narod-
nosti. 

Zahteve krščanskih staršev in 
vzgojiteljev 

Dne 13. novembra se je vrši-
lo v Ljubljani v dvorani hote-
la "Union" veličastno zborova-
nje društva, imenovanega "Kr-
ščanska šola". Zbrani zastopni-
ki staršev, vzgojiteljev in dru-
gih so v številnih govorih in re-
solucijah odločno zahtevali, da 
se šola na Slovenskem vrne k 
principom katoliške in sloven-
ske vzgoje. Številni očetje in 
matere so na zborovonju govo-
rili o vseh težavah, ki jih ima 
danes mladina in z njo starši 
v šoli. Podane so bile razne re-
solucije, kot o šolnini, o zaseb-
nih katoliških šolah, o verskih 
in katoliških organizacijah v 
šolah, o izvenšolskem delu uči-
teljstva, o soodločanju staršev, 
o šolskih zadevah in o vero-
nauku v šolah. — V resoluciji o 
šolnini so zahtevali odpravo vi-
soke šolnine, ker z visoko šolni-
no se najzdravejši sloji prebi-
valstva odbijajo od izobrazbe. 
— V resoluciji o zasebnih ka-
toliških šolah zahtevajo popol-
no svobodo in enakopravnost 
katoliških zasebnih šol z držav-
nimi, možnost otvarjanja no-
vih, ali razširjanja starih, na-
dalje moralnih in materijalnih 
sredstev, da more to šolstvo v 
polni meri vršiti svojo nalogo, 
kakor jih imajo državne. — V 
resoluciji o verskih in katoli-
ških organizacijah v šolah so 
se izrazili, da smatrajo prepo-
ved, ki jo določuje zakon, ka-
teri brani, da bi se smeli učen-
ci organizirati v društvih na 
verski podlagi, za nepravično 
in zahtevajo popolno priznanje 
Marijinih družb in drugih kato-
liških mladinskih organizacij. 
— O izvenšolskem delu učitelj-
stva zahtevajo svobodo za ka-

toliško učiteljstvo, da svobodno 
in neodvisno deluje v katoliških 
prosvetnih in verskih družbah. 
— V resoluciji o soodločevanju 
staršev o šolskih zadevah za-
htevajo, da imajo starši pravico 

j odločevati, kakšna bodi vzgoja 
njihovih otrok glede svetovne-
ga naziranja in zahtevajo tudi 
možnosti, da morejo enotno u-
fediti vso duhovno vzgojo otro-
kovo doma in v šoli. Zahtevajo 
dalje šolo, ki pozitivno prizna-
va in itrči Boga vse, ne samo v 
par urah verskega pouka, am-
pak povsod v predmetih in knji-
gah. Od zakonodaje zahtevajo, 
da izpremeni zakone tako, da 
bodo mogli odločati starši v šoli 
o vzgoji svojih otrok. — V re-
soluciji o veronauku v Šolah so 
zelo kritizirali to, da je bilo le-
tos predčasno upokojenih več 
katehetov, radi česar je prišel 
pouk veronauka v šolah začet-
kom leta v popolen nered in so 
bile nekatere gimnazije in učni 
zavodi celo nekaj časa popolno-
ma brez njega. Zahtevali so, da 
se spremembe pri veroučitejjih 
vrše po predhodnem sporazumu 
s pristojnimi cerkvenimi oblast-
mi in da se srednje šole ne pu-
ste brez veronauka. — Društvc 

Krščanska šola" je dobi-o or-
ganizirano skoro po celi Slove-
niji, zlasti ima svoje člane v 
mestih, ki imajo pa skupen 
glavni odbor. Društvo deluje 
na tem, da otroci katoliških 
staršev ne stradajo verskega 
pouka. — Tako se katoliški 
starši potegujejo za svoje pra-
vice. 

Z nožem v srce 
V Stični so, kakor po navadi, 

tudi letos martinovali. Ker se 
pa to brez vina ne da opraviti, 
j e prišlo med fanti v Podivačini 
gorici pri Stični, ki so Martino-
vo nedeljo po svoje praznovali, 
do prepira, ki se je pa aačel, 
ko so se že razhajali. Zlasti Se 
nista mogla razumeti Rudolf 
Kuhi, mesarski pomočnik, in 
Avgust Žlajaph, posestnikov 
sin in zidar, oba iz Podivačine 
gorice. Dobrih 30 korakov od 
gostilne je Žlajpah sunil Kuhla 
z žepnim nožičkom in zbežal. 
Ranjeni je v hipu mislil, da ni 
to nič hudega, kmalu je pa za-
čel slabeti in je klical na po-
moč, da bo umrl in naj gredo 
po zdravnika. Komaj je to iz-
rekel, je že padel na tla in iz-
dihnil. Očividci pravijo, da sta 
se sprla radi dekleta. — Kuhi 
je bil doma iz Vrhpolj in je slu-
žil v gostilni pri kolodvoru. Bil 
je še mlad in pošten fant. 

o 
Smrtna kosa 

V Šmartnem v Rožni dolini 
pri Celju je umrla žena bivše-
ga župana Jezernika. — V La-
škem pri Trbovljah je umrl 
Franc Plaznik. — V Šmihelu 
pri Žužemberku je umrla Uršu-
la Zakotnik, stara 86 let. 

o 
Yo-yo v Ljubljani 

Potem, ko si je igra yo-yo o-
svojila skoro vso Evropo, se je 
nazadnje pojavila tudi v Ljub-
ljani. Pravijo, da je zlasti za 
otroke prav zabavna igra in 
nekateri celo upajo, da bo mor-
da zanimanje za to igro malo 
povzdignilo strugarsko obrt, ki 
je v sedanji krizi skoro brez za-
»Iužka. 

o 
Pretep ali nesreča 

251etnega hlapca Jan. Stra-
ha iz Trebnjega, tako poroča/o, 
je nekdo podrl na tla tako hu-
do, da si je Janez zlomil nogo. 
Ne vejo pa, ali nalašč, ali po 
nesreči. 

• o • • 
Strašno maščevanje 

Kmet Sima Bučan iz vasi Cr-
mošnjice je živel v sporu z rod-
bino svojega sorodnika Mile 
Zivkoviča. Radi malega kosa 
nekega gozda je prišlo med 
njima do praVde, katero je Ši-
rno zgubil. To ga je navdalo s 
takim sovraštvom do soseda, 
da je nekega dne v gozdu .ustre-
lil Zivkovičevo ženo in hčerko. 

— — o — _ 
"Na* Uit 'Amer. Slovenec' je 

trdnjava, ki je ne »me prema-
gati tudi njen najhujši sovraž-
nik, depresija! "-—Rev. J. Čem« 
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POZOR I—Številk« poleg vašega naslova na listu znači, 
do kedaj imate list plačan. Obnajvljajte naročnino točno, ker 
a tem veliko pomagate listu. 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na uredm-
itvo vsaj dan in pol pred dnevom, ko izide list.—Za zadnjo številko • tednu ]9 
čas do četrtka dopoldne. — Na dopise brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov 
uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3. 1879. 

Katoličani in časopisje 
* 

Preganjanje katoliške Cerkve v Mehiki traja z malimi 
presledki že šest let. V deželi, kjor je ljudska množica kato-
liškega mišljenja in življenja, kjer je tudi velik del razumni-
štva z globoko vnemo in požrtvovalnostjo vdan sv. veri in Cer-
kvi, je katoliška Cerkev — brezpravna. Tako je brez vsake 
svobode in pravice, da niti bogoslužja ne more vršiti v cerkve-
nih prostorih. To je povzročilo lažnjivo svobodomiselstvo me-
ščanskih in delavskih krogov s svojo strupeno proticerkvenost-
jo. Framasonstvo je podalo roko nekrščanskemu socializmu 
ter z njim ustvarilo skupno fronto za uničenje katolicizma v 
Mehiki. 

Mehiški katoličani se proti tej strastno napadajoči fronti, 
ne morejo postaviti v bran uspešno in učinkovito. Manjka jim 
zato onega orožja, brez katerega se danes politične in kulturne 
borbe ne morejo izvojevati, in to je časopisje. Krščansko ča-
sopisje so puščali v nemar: to je njihova krivda, radi katere se 
danes skesano trkajo na prsi. Mirno so gledali, kako so fra-
masoni širili liberalno časopisje med razumništvom, kako je so-
cializem s svojimi nekrščanskimi listi zastrupljal delavstvo, ka-
ko se je mladina s protiverskim čtivom odtujevala Cerkvi. 
Mirno so gledali, kako je v tej s takšnim tiskom pripravljeni 
javnosti svobodomiselstvo organiziralo svoje stranke, proti ka-
terim katoličani niso mogli poslati v boj enakovredne organi-
zacije. Omejujoč se na zgolj cerkveno delovanje, so doživeli, 
da so izgubili ne samo šole, ampak naposled tudi še cerkve. 
Tako se na njih maščuje, da niso spoznali in .izvrševali svojih 
dolžnosti do krščanskega časopisja. 

Slično je šel razvoj javnega življenja tudi v Španiji. Re-
volucija iproti monarhiji je španske katoličane popolnoma pre-
senetila. Da je ta razvoj šel v skrajno levico tor se je z vso 
sovražnostjo obrnil proti katoliški Cerkvi, se je zgodilo med 
drugim tudi radi tega, ker katoličani javnega mnenja niso ob-
vladovali. Nekrščanske struje, ki jih je dirigiral na eni strani 
meščanski liberalizem s framasonstvom na čelu, na drugi strani 
radikalni nekrščanski socializem, so zajele politično življenje, 
še preden so se katoličani tega zavedli. Brez krepkega, orožja 
dobrega, na višini stoječega časopisja so bili mahoma postav-
ljeni pred gotova politična dejstva in — pred preganjanje ka-
toliške Cerkve. Ako bi bili španski katoličani žrtvovali nekaj 
tisočakov za dobro časopisje, bi si bili prihranili milijonske 
vrednote, ki so jih zgubili, ko so postala samostanska in cer-
kvena poslopja žrtev plamenov, katere je zanetila od nekr-
ščanskih časopisov nahujskana tolpa. 

Ta dva primera: Mehika in Španija bi morale katoličane 
vzbuditi iz mrtvila nezavednosti in brezbrižnosti, kar se tiče 
časopisja. Nepoleon Veliki, francoski cesar, je izjavil o ča-
sopisju, da je velesila. Katoličani se nismo zavedali, kako res-
ničen je ta izrek. Zato se je zgodilo, da nas je ta velesila to-
likokrat premagala. Nismo razumeli, da bi si jo napravili za-
veznico, zato je nastopila proti nam. Od znanosti se katoliški 
Cerkvi ni treba ničesar bati. Kar je prava znanost, ne more 
veri in Cerkvi škodovati. Kar pa širijo v široke ljudske mase 
nekrščanski časniki in listi, to ni znancst, to tso domneve, to je 
laž, to je natolcevanje, to .fe zavajanje ljudi in brezvestno huj-
skanje. Največji sovražnik katolicizma je nekrščansko časo-
pisje. Veliki naš narodni učitelj škof Slomšek je imel prav, ko 

je pisarje nekrščanskih knjig in časnikov ožigosal kot poma-
gače samega hudobca. 

Mehika in Španija učite, kaj je katoliško ljudstvo brez 
katoliškega časopisja. Mehika in Španija učite, kako prav so 
imeli rimski papeži, ki so katoliškemu ljudstvu tako nujno kli-
cali v spomin njegove dolžnosti do dobrega, krščanskega ča-
sopisja. Tolikokrat je prišla iz Rima" opominjevalna, očetov-
ska beseda o tem, kako je dolžnost vseh katoličanov širom sve-
ta, da odklanjajo in zavračajo nekrščansko časopisje, naj se 
jim ponuja pod to ali drugo krinko, ter na vso moč podpirajo 
katoliški tisk. Kolikokrat je bila ta beseda, ki je izšla iz naj-
višje, od Boga postavljene opazovalnice sveta, narodov in dr-
žav, bila preslišana! V nesrečo je to bilo vsem tistim posamez-
nikom in narodom, ki so jo preslišali. Kesali so se, ali pa se 
bodo vsi prej ali slej. Podpora slabih knjig in časnikov je so-
delovanje s slabim. Skrb za razširjenje in napredek krščan-
skega tiska pa je dobro delo. 

Zavedajmo se torej svojih dolžnosti do krščanskega časo-
pisja! Potrudimo se, da te dolžnosti izvršujemo vsak v okviru 
svojega stanu in svoje zmožnosti! Bavarski škofje so v svo-
jem pastirskem listu meseca septembra tega leta o tem zapi-
sali naslednje uvaževanja vredne besede: "Ni treba posebej 
poudariti, da važnost katoliškega tiska v sedanjem času ni 
manjša, marveč je postala veliko večja. Zato zasluži delo ka-
toliškega tiskovnega društva, katoliško dnevno časopisje, ka-
toliški listi in katoliške knjige našo posebno podporo. V kato-
liško hišo spada katoliški časnik, ne pa protikatoliški list in prihodnje tedne. Čakamo, ali 
proti katoliška knjiga. Duhovščina naj se potrudi, da katoli- b o d o pošastni prohibiciji že 
čani v tem oziru ne zaostanemo ter da ne bi sovražnik s svojimi st0pili za vrat, ali še ne. Če ji 
podvzetji in ustanovami zasejal plevel na njivo Gospodove. J st 0pi jo za vrat in to pošast, ka-
Veliko knjig in časnikov, ki potujejo od hiše do hiše, iz roke v ^or j j m e n d a vsi pravijo, zada-

liko, da ne vem, kako jim bom 
spravil skupaj. Največja teža-
va je pričeli, ker res ne vem, 
kaj se je najpoprej zgodilo, ali 
v uganki povedano, kaj je bilo 
prej, jajce ali kokoš. Seveda, 
boste rekli, da je ta uganka 
lahka, a je do sedaj še nobeden 
ni popolnoma uganil in perzij-
ski sahi (vladarji) so dajali za 
rešitev te uganke več kakor 
kraljeva darila, katei'ih pa nih-
če ni prejel, ampak glave so le-
tele, da je skoro kraljestvo izu-
mrlo, ker si je hotel vsak pri-
dobiti velikih nagrad. — Take 
sem jaz to slišal in tako vam 
tudi povem. 

Torej vsakovrstnih novic je 
pri nas, pa kljub temu vendar 
ni nič posebnega. Nekoliko 
mraza smo doživeli, pa ni bilo 
prehudo. O delu sem zadnjič 
nekaj pisal, zato bom sedaj o-
menil le to, da čakamo, kaj bo-
do v Washingtonu napravili 

Staro zanesljivo 
TRINERJEVO 

GRENKO VINO 
Želodčna tonika in odvajalno 

sredstvo. 

Mm 

roko, skriva in nosi v sebi mnogo strupa in nesnage." Pomen-
ljive besede, ki naj ne bi šle mimo nas brez vpliva in brez 
učinka! 

RAZNO IZ JOLIETA 
Joliet, 111. 

Vsepovsod se, kakor vidim, 
bolj zanimajo za dopise kakor 
pri nas v slovenskem Rimu. Pa 
nismo tako nazadnjaški ne, ka-
kor bi morda kdo mislil, samo 
težko se spravimo k pisanju. 
Ko se pa enkrat pripravimo, vi-
dimo, da bi bilo zelo veliko za 
poročati. 

in slovesno izročen prometu. Če 
ne bo vreme preveč nagajalo, 
bo v kratkem izgotovljen Caas 
Street most, za njim pride na 
vrsto Ruby Show Boat Shore. 

Z delom se pa seveda še ne 
moremo ipreveč pohvaliti. Ne-
kateri delajo po štiri dni na te-
den, nekateri po dva, nekateri 
pa po dva dni v mesecu. Razu-
me se, d a tako, kakor je kje 

Smrt pobira ta stare, da se kdo zaposlen. — Horse Shoe, 
umaknejo mlajšim in gospa 
štorklja pridno vrši svoje delo. 
Nekatere obdaruje z dečkom, 
druge zopet z deklico in vsake-
mu ustreže. Ženitb nam pa pre-
teklo poletje tudi ni manjkalo 
in smo jih imeli pretečeno je-
sen. — Dne 23. novembra sta si 
obljubila dosmrtno zvestobo 
pred oltarjem sv. Jožefa v naši 
župni cerkvi ženin Andrej Se-
niček in nevesta Josephine Si-
monič, hčerka Johna in Uršule 
Simonič, ki stanujejo na 1405 
Oakland Ave., ženin je pa -
512 Čhase Ave. — Dne 24. no-
vembra smo zopet videli odli-
čen par pred oltarjem sv. Jože-
fa, kjer so si obljubili zakonsko 
zvestobo Avgust Šukle z Oak-
land Ave. in nevesta Pauline 
Ažman, hčerka Johna in Mary 
Ažman s 1618 Highland Ave. 
Obema paroma želimo obilo 
."reče in božjega blagoslova, da 
bi srečno in zadovoljno živeli 
na tem svetu, po smrti pa pre-
jeli plačilo v nebesih. — Bog 
vas živi in na mnoga leta! 

Pri nas v Jolietu pa tudi dru-
gače lepo napredujemo. Jack-
son most je bi! že davno izro-
čen prometu in 26. novembra je 
bil blagoslovljen Jefferson most' 

Chemical, Elgin Car Shop jih 
je vzela nekaj začasno na delo. 
Wire Mill dela premalo za ži-
veti, preveč za umreti, tak je 

vijo, potem bo prosperiteta 
menda takoj stopila izza voga-
la, kamor se je zatekla. Morda 
boste zmajali z glavo, pa je 
menda le res tako, ker vse tako 
govori. Če prohibicijo odpravi-
jo, bo najhujše to, kam bodo 
ti, ki so se založili z vinskim 
Sbkcm, tega spravili, ker bo 
Vijak raje posegel po hladilnem 
cenem pivu, kakor si pa ubijal 
glavo z rujno kapljico. Sicer pa 
upamo, in najbrže da bo tako 
res, da bodo lahko vse sode in 
sodčke spraznili, pred.no bomo 
dobili pivo, ker če tudi takoj 
dovolijo točiti pivo, ga vendar 
ne moremo takoj piti, ker ka-
kor veste, sedaj piva nikjer v 
Ameriki "ni", in novo pivo, ta-
ko sem vsaj slišal, niti dobro ni, 
ampak mora nekaj mesecev 
stati, da dobi malo "kika". Ta-
ko se nam ni treba preveč bati, 
da bi nam vinske zaloge ostale. 
— No ja, pa moram še to zapi-
sati, da tudi vinskih zalog pri 
nas ni več toliko, kakor jih je 
bilo leta nazaj v dobi prosperi-zaslužek, ki še ga tam dobi. — 

Steel Mili stoji kakor kaka vo-jtete. Toliko seveda še imamo 
jaška trdnjava, vse je mirno. 
Največji humbug je pa to, da 
kateri delajo, delodajalci tako 
na nje pritiskajo, kot na sužnje, 
da morajo delati po 12 in celo 
14 ur, medtem ko drugi ne mo-
rejo zaslužiti niti za najpotreb-
nejše. Kjer je poprej delalo do 
60 mož, jih sedaj zadostuje 10. 
— Ubogi delavski trpin, kedaj 
bo tebi zasijalo solnce lepše in 
boljše sreče, kdaj boš dočakal 
boljših časov? . . . — Zaupaj-
mo pač na'Boga in upajmo tudi 
na novoizvoljenega predsedni-
ka, da bo enkrat boljše. 

Marko Bluth, zast. 

C TEM IN ONEM IZ SOUTH 
CHICAGE 

So. Chicago, 1)1. 
Boy, o boy ! Kar zaspali smo 

zadnje tedne pri nas, tako vsaj 
vse izgleda, ker ni v Amer. Slo-
vencu nobenega glasu. Pa men-
da ja r,e, da bi ves ta dolgi čas 
ne bilo pri nas nobene novice? 
Ne, tega pa že ne. Novic je to-

da smo včasih veseli in pa, da 
katero pogruntamo. — Nedav-
no, menda je bilo v petek, 18. 
novembra, so jo naše ženske, 
članice ženskega društva Mari-
je Čistega Spoč. št. 80 KSKJ. 
prav imenitno pogruntale, pa 
ne pri kapljici, ampak pri slad-
kem "kofetku". Te vrle člani-
ce so se ŽP drugič pokazale ze-
lo velikodušne napram našim 
Bustarjem in jim omenjenega 
dne, v petek, poklonile lepo 
svoto $50.00 kot preostanek za-
bavnega večera, katerega so 
jim priredile zadnjo nedeljo 
meseca oktobra, kakor je bilo 
že to peročano v petek, 11. no-
vembra. Boljšega in lepšega da-
rila jim niso mogle darovati, 
kakor da so jim tako finančno 
pomagale. S tem so pokazale, 
da upoštevajo trud in napore 
baseball igralčev, ki so pretek-
lo poletje dosegli prvenstvo v 
igranju baseball med jednoti-
nimi igralci v srednjem zapadu. 
"Bustarji", ki niso nikakor pri-

čakovali ne takega ne takega 
darila od domačega društva, so 
bili prijetno presenečeni nad 
toliko velikodušnostjo. Tako, 
vidite, gremo pri nas z mladino 
roka v roki. Upanje je, da nas 
bo to spravilo do napredka. S 
tem si pa mladino tudi pridobi-
mo, ko vidi, da se za nje zani-
majo tudi starejši. Popolnoma 
ponesrečeno je življenje v na-
selbini, kjer se mladina prezi-
ra. Res je, da ima mladina po 
večini svoje mnenje in bi rekel 
svoje potrebe in tudi svoje ide-
je, katerih starejši dostikrat 
nočejo razumeti, dasi bi morali 
pomisliti, da so bili tudi oni en -
krat mladi, ki se niso povsem 
strinjali z nauki starejših. Go-
tovo je, da če bomo z mladino, 

j bo tudi mladina z nami, saj je 
vendar naša kri in kri vendar 
ni voda. Upanje je torej, da je 
pri nas led prebit in kakor iz-
gleda, bomo začeli korakati z 
mladino roko v roki in mladina 
z nami. To je napredek, ker ka-
terega je mladina, tega je pri-
hodnost. — Naj še omenim, da 
so istega 18. novembra priredili 
bustarji prav imeniten špas, ka-
terega so imenovali "Treasure 
Hunt", kjer, po vseh pravilih 
seveda, tudi novinarja ni manj-
kalo. To vam je bilo dirjanja in 
iskanja za navodili in listki vse 
doli po Indiani, da so bili men-
da vsi indijanski policaji na no-
gah, kljub pozni nočni uri, kaj-
ti bilo je že polnoči, in nas za-
sledovali, ker so mislili, da spa-
damo morda h kakim "geng-
sterjem". Ko so se pa prepriča-
li, da je vse to le nedolžna krat-
kočasna šala, so se nam pomilo-
valno nasmehnili in še pripom-
nili, da naj take reči v domači 
državi uganjamo in pustimo 
mirne Indijance na miru, ker 
drugače se nam utegnejo zgo-
diti neprilike, da bi morali o-
stali del noči prespati za želez-
nimi mrežami v indijanskih za-
porih. No, pa smo srečno prišli 
skozi te težave in se zbrali v 
dvorani, in ker je bila že sobo-
ta zjutraj, smo se brez skrbi o 
krepčali s krepkimi sendviči in 
s kozarcem cvička ter skodeli-
co kave. — Taka je naša mla-
dina in stari, če skupaj poteg-
nejo, vse ;polno je zabave, ka-
tere si znamo ceno pridobiti. 

Da ne pozabim omeniti naj-
novejše novice, in ta je, da sta 
bila na zahvalni dan, 24. no-
vembra, slovesno poročena v 
naši slovenski cerkvi sv. Jurija 
Mr. Louis Kompare, slovenski 
zdravnik v Waukegan-No. Chi-
cago, poznan rojak iz naše na-
selbine, in pa Miss Mary Shi f-
rer, hčerka Mr. in Mrs. Shifrer 
z Ewing Ave., ki je diplomira-
na bolniška strežnica. Cerkev 
je bila polna vernikov, kar je 
bilo prav lepo videti. Poročne 
obrede in peto sv. mašo je opra-
vil q. g. župnik Rev. Father Leo 

(Dalje na 3. strani.) 

Novost. — V neki vaški go-
stilni so šele pred kratkim do-
bili telefon. Nekega dne je pri-
tekel gostilničarjev sinček k o-
četu in mu sporočil, da je tele-
fon pozvonil. Oče je poslal ma-
lega nazaj, rekoč, da pride ta-
koj. Dečko se je ustavil pred 
stopnicami in zaklical v prvo 
nadstropje, kjer je aparat: Oče 
pride takoj. 

3{c 

Znal je. — Možak iz okolice 
je prišel v mesto, da bi dal svo-
jega malega sina operirati. Pre-
den je stopil na kliniko, je od-
šel v neko gostilno na čašo vi-
na. Ko je spil nekako polovico, 
je pozval natakarico in ji de-
jal : Sedaj moram svojega fan-
ta odvesti na kliniko. Nato se 
vrnem. V znak, da se res vr-
nem, sem popil samo polovico 
vina. 

* * * 

Lepo priporočilo. — Neka 
kuharica je prejela pri izstopu 
iz službe naslednje, dobro 
mišljeno spričevalo: Kuhati 
zna izvrstno in ji lahko prepu-
stiš sami vsako večjo pojedino; 
nikoli ji ni bilo preveč. 

Ni hotel lagati. — V naši u-
metniški galeriji leži knjiga, v 
katero zapisujejo obiskovalci 
svoje ime in pa nagib za poset. 
Najčešče bereš opombo "zaradi 
študija" ali "iz zanimanja za u-
metnost" itd. Eden izmed zad-
njih obiskovalcev pa je zapisal 
sledeče: "Rentir A. K. iz B. Za-
radi pasjega vremena, ki v lada 
zunaj." 

o 
"Branimo trdnjavo 'Amer. 

Slovenca' dokler smo še za nje-
nimi močnimi zidovi. Niti en® 
luknje ne sme depresija napra-
viti v nji! Vsi Slovenci k orož-
ju! Vsi v bran našega katoli-
škega lista 'Amer. Slovenca'!" 
—Rev. J. Černe. 

Š I R I T E A M E R . S L O V E N C A ! 

Mohorjeve knjige 
za leto 1933 

so dospele. 
Družba sv. Mohorja je iz-

dala za leto 1933 sledeče 
knjige: 

1. Koledar za leto 1933. 
2. Slov. večprnicc;, 85. zv. 
3. Zgodovina slov. naroda 
4. Pravljice in povesti. 
5. Življenje svetnikov, 

8. zvezek. 
6. Kokošjereja. 
Knjige so zelo zanimive in 

jih vsem toplo priporočamo. 
Stanejo s poštnino vred 

$1.25 
KNJIGARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 Weat 22nd St., 

Chicago, 111. 

TARZAN GRE PO ZLATO V OPAR. (86) (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS 
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Mahomed Beyd, načelnik arabske ki 
je jezdil z Werperje rs je gojil r>a skrivaj svojo 
ljubezen do Ivane že od prvega Jasa, ko je 
stari Ahmed Ztk pri vedel Ivano kot ujetnico 
v taborišče. Toda, dok^r je Ahmed Zek živel, 
se Mahomed Beyd ni upal niti od dalcka po-
kazati svojih želj. Toda zdaj je bjla st^nr dru-
ga. Med njim in Ivano,.ie bilo vmes samo ono 
izdajalsko "gjnursko psfe", kakor so A rabi mad 
seboj nazivali bele ljudi v njihovi službi 

l c a l : o r tehko bo, Werperja spraviti s po-
ta in priti na ta način do lepe Ivane, »i je :r,U 
slil neodkriti Arabec. Ravno tako si je mislil, 
da ima Werper še vedno one-dragoccne opar-
ske dragulje iz mesta Opar. Ako pride v posest 
še teh draguljev, kolika sreča, si je mislil Ara-
bec. Sklenil je, da bo zabodel ,Werpprja, si pri-
svojil dragulje in lepo Ivano. S temi mislimi so 
je približal jahajoči Ivani ter ji reče: "Ali vi 
znate, kam vas ta človek vodi. . .?" 

" . . . in l.aj z vami namerava?" — Ivana ga 
je pogledala prezirljivo in pokimaja z glttvo, da 
zna ifi se zopet' preiirljitfo' obrnila proč'. '"Ali 
zakaj ste vi pripravljena, da greste in se-pusti-
te prodati v harem sultana?" je vprašal Arab. 
Ivana ni hotela rtičesar odgovoriti m je glodala 
proč od Arato, da ne bi vzbudila s um nje v Mii-
homedu, ker je bila . še .vedno pod vtisorn, da 
"Mr. Frescoult" je vse to zasnoval tako, da se 
bo iz tega položaja rešila. "Ako vi hočete," je 
dejal Arabec. .•. 

4 v ? H i p 

" . . . vi lahko utečete tej usodi. Mrihomed 
Bayd vas lahko reši," ji zašepeče na uho t?r jo 
prime za ramo. Ivana se mu je iztrgala iz foke. 
"Zver!" je kriknila, "pusti me ali pokličem Mr. 
Frecoulta!" — Mahomed sp je razsrdil: "Mr. 
Frecoult? Kdo je to? Ime tega človeka ie Wer-
per in on je lažnik, lopov in morilec. V v;i«m 
Kongu ni večjega lopova kot on. On je prive-
del Ahmed Zeka, da je uničil vaš dom. On je 
sledil vašemu možr, da mu ukrade zlato. In 
vas vara in zdaj vas vodi v harem nekega sul-
tana!" 

^oo<K>ooooooooooooooo-oooo-oo-o<>oooo-oooooojfc 

POGLEJTE NA DATUM 

POLEG VAŠEGA NASLOVA NA LISTU! 

Ako je poleg Vašega imena številka 
12.J52, je to znamenje, da se je vam 
iztekla naročnina. Pri pošiljanju na-
ročnine se poslužite spodnjega kupo-
na. Obnovite naročnino čimprejo, 
izdajanje lista je v zvezi z velikimi 
stroški. 

A M E R I K A N S K I SLOVENEC, 
1849 W . 22nd St., Chicago, 111. 

Priloženo vam pošiljam svoto $ za obno-

vitev moje naročnine za "Amer. Slovenca". 

Ime 

Naslov 

Mesto 

8 OOOOOOOOOO^km^ooooooooooooooooooooooosjO"0 
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s. sv.Mohorja 
Ustanovljena 31. decembra. 1921. Inkorporirana 12. oktobra, 1923. 

SEDEŽ: CHICAGO. ILLINOIS 

ODBOR ZA LETO 1932: 

Predsednik: Leo Mladich, 1941 W . 22nd Street. 
Podpredsednik: Andrew Glavach, 1910 "W. 22nd St. 
Tajnik: Jos. J. Kobal, 1923 W . 23rd Street, Chicago, 111. 
Blagajnik: Jos. Beribak, 1811 W . 22nd St. 
Zapisnikar: Joe Oblak, ml., 2313 So. Winchester Avenue. 
Duhovni vodja: Rev. Alexander TJrankar, O.F.M. 
Nadzorniki: Frank Kozjek, 2118 W . 21st PI. Theresa Chernich, 2024 

Coulter St.; John Densa, 2730 Artlungton St. 
Porotni odbor: John Jerich, 1849 W . 22nd St.; John Falle, 1937 W. 

22nd PI. John Mlakar, 1925 W . 22nd PI. 
Družbeni zdravnik: Dr. Jos. E. Ursich, 2000 W . 22nd St. 
Reditelj: Anton Zidarich, 1842 W . 22nod Place. 

Uradno Glasilo: "Amerikanski Slovenec". 

Družba zboruje vsako prvo nedeljo ob 1:30 popoldne v cerkveni 
dvorani sv. Štefana, na 22nd Place in Lincolp ulici. 

Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od 6 do 45 leta 
starosti. Pristop v družbo je samo en dolar. Družba plačuje $7.00 na 
teden bolniške podpore, za kar se plačuje po 50c na mesec mesečnine. 
To je izvanredna ugodnost za vsakegf. Slovenca v Chicago. Rojaki, 
pristopajte v to domačo družbo! 

Za vsa pojasnila glede družbe in njenega poslovanja se obrnite na 
družbenega tajnika aH pa predsednika. 

IZ URADA SLOV. PODPORNE DRUŽBE SV. MOHORJA 

Chicago, III. 

Vsi člani in članice so najuljudneje povabljeni, da se ude-! 
ležijo letne seje nase družbe, ki se vrši v nedeljo, dne 4. de-
cembra 1932, točno ob eni uri popoldan v navadnih prostorih. 
Na dnevni red pride več važnih točk, zlasti pa razmotrivanje o 
pravilih in volitev odbora za leto 1933. Važnost letne seje vam 
gotovo ni potreba razpravljati, zatorej &e gotovo udeležite pol- j 
ltoštevilno. — S sobratskim pozdravom. 

Jos. J. Kobal, tajnik, 1923 W. 23rd Street. 

Dne 30. novembra 1932 je bilo v aktivnem oddelku 489 1 

V mladinskem oddelku je bilo 9 

POČITNIŠKO BIVALIŠČE BODOČEGA PREDSEDNIKA 

Na sliki se vidi letoviška hišica v Warm Springs, Ga., kjer se bodoči predsednik nahaja to-
čftsno na oddihu. 

Skupaj članov 498 

SLOVENSKIM PIONIRJEM 
V SPOMIN 

Umrl je večletni profesor v 
semenišču St. Paul, Minn., Dr. 
John Seliškar. Bil je nečak ško-
fa Jakob Trobca. Bil sem nje-

Janez Cherne je po dveletni 
bolezni zaspal v Gospodu v ne-
deljo, 6. nov. 1932. Pokopan je 
na pokopališču sv. Antona po-

IZ SLOV. NASELBIN. 
(Nadaljevanje z 2. strani ) 

ob asistenci Rev. M. J. Butala, 
župnika iz Waukegana. Cer-
kveni pevci so pa peli lepo la-
tinsko mašo. Novoporočencema 
želimo v novem stanu veliko 
sreče in božjega blagoslova. 

Še nekaj moram zapisati, 
namreč to, da se cerkveni pevci 
pripravljajo, da bedo priredili 
prav imeniten "card in bunco 
party" v cerkveni dvorani v ne-
deljo, 18. decembra. Kakor pri-
povedujejo, bodo- imeli prav 
imenitna božična darila, katera 
se bodo razdelila med najbolj-
še igralce. Farani ste pa proše-
ni, da kupite vstopnice za ta 
card in bunco party, katere 
prodajajo vsi člani pevcev, ka-
kor tudi skoro vsi člani "Buster 
Cluba", ki so radovoljno pri-
skočili pevcem na pomoč. — 
Vstopnice se prodajajo samo po 
25c. Novinar. 

o 

gati. Priporoča se vam vsem, 
kateri ste jo kaj poznali, v mo-
litev in obiščite jo v bolnici na 
Polk in Wood Streetu v sobi št. 
315. Mrs. Anna Bonča. 

PODRUŽNICA ŠT. 24 S.Ž.Z. 
La Salle, HI. 

za to, kar podajajo starejši. 
Nedeljska prireditev pa bo pre-
izkušnja, da-li umira v nas tu-
di zanimanje za našo bodočnost 

Članicam podružnice se na- J— mladino! Saj tako jo vedno 
znanja, da bo glavna ali letna nazivamo. Za njo delamo, živi-
seja naše podružnice SŽZ. pr- mo in v njo stavimo veliko upa-
vo nedeljo meseca decembra, to |nje. Potrebno je zato, da se ob 
je 4. decembra ob 2. popoldne takih prilikah javno dejansko 

ljubezen do nje in se nekoliko 
žrtvujemo za njo. 

Org. Slovenski Dem podaja 
to prireditev, katera je imela 
od svojega postanka vedno 
pred očmi dobrobit in bodoč-
nost mladine. Zato je ta orga-
nizacij a tembolj vredna, da ji 
pred zaključkom leta pokaže-
mo, da smo ohranili še vedno 

(lojalnost do nje ter da smo pri-
pravljeni jo podpirati tako dol-
go, da ji bo v stanu izvršiti svoj 
cilj. 

Podrobneje ne bomo razla-
gali nedeljskega- programa, am-
pak epetovano poživljamo: 
Pridite. Prepričajte se na lastne 
oči ! Dajte spodbude mladini! 
Njih veselje naj bo tudi vaše 
veselje Pripravljeno je prese-

inečenje za stare in mlade Mikr 
bo plačal nizko vstopnino, da!]avž parklji, angeli, čarodej 
vidi in sliši v nedeljo to mladež. (Mefisto, škratki, palčki, sok >li. 

Nekaj letošnjih prireditev je jč i , otroci v narod ni h nošah 
pokazalo, da postajamo hladni [godba, deklamacije, petj.; o-

trok in pevskih zborov, božično 
drevo, darila, vse to in vzvišeni 
cilj organizacije, za katerega 
deluje v naselbini, bi moral pri-
vesti slehernega čutečega Slo-
venca v S. S. Turn dvorano v 

"Branimo trdnjavo 'Amer. 
Slovenca' dokler smo še za nje-
nimi močnimi zidovi. Niti epe 
luknje ne sme depresija napra-
viti v nji! Vsi Slovenci k orož-

! Vsi v bran našega katoli-jul 
škega lista 'Amer. 
—Rev. J. Čeme. 

Slovenca'!" 

kov gojenec. Pridigal je pri j leg svoje žene Mine. Naj v mi-
frioji novi maši i3. junija, na ru počivata! 
sv. Antona, v cerkvi sv. Antona 

SPOMNIMO SE BOLNIH IN 
ZAPUŠČENIH 

Chicago, III. 
V mestni bolnici na Polk in 

Wood Streetu, seba (Room) j 

v dvorani sv. Roka. Vabljene 
ste vse članice, da se te seje 
udeležite, ker je važna in ima-
mo več reči za urediti, poleg te-
ga je pa še volitev novega od-
bora. Upam torej, da boste važ-
nost seje upoštevale in se vse 
zbrale na omenjeni seji. 

Poročati tudi imam, da je o-
bolela naša tajnica sosestra 
Mrs. Marija Kastigar in se na-
haja v bolnici. Želimo ji ljube-
ga zdravja in pa, da se kaj 
kmalu povrne zopet domov med 
svojo družino. — Sosesterski 

| pozdrav. 
Angela Strukel, preds. 

; — 0 — 
NEDELJSKA POSEBNOST V 

v Kraintown, Minn. 24 let po-
zneje, tega leta, je bil poko-
pan na dan sv. Antona pri sv. 
Štefanu v Brockway, Minn. — 
Naj v miru počiva! 

Peljal sem.se s tremi fanti iz 
Sheboygana s svojo železno Li-
zo.do Willarda. Od tam naprej 
je Father Novak napregel svo-
jo Liziko ob 11. zvečer. Vozila 
sva v dežju celo noč proti Min-
nesoti, da sva prišla pravočas-
no. Tam sva srečala vel i jo slo-
venskih gospodov, delujočih 
Večinoma na tujih farah. V štu-
dentovskih letih smo imeli pra-
vo zavetišče y počitnicah v naj-
starejši!) slovenskih naselbinah, 
v Brockway-Kraintown.— Oče : 

obeh naselbin je bil slovenski 
misijonar Indijancev, nepozab-
ni č. g. Pire. Prvi naseljenci so 
hiti iz Gorenjskega, večinoma 

blejske okolice: Gorje, Va-
Bchlhj.ska Bela, Blejska Do-

br 

Sprva je to slovensko nasel-
bino obiskoval Msgr. Buh, po-
tem slovenski benediktinci, ne-
pozabni opat Ločnikar in drugi. 
Maševali -so po hišah, največ-
krat pri Krištenu. Ko so pričeli 
graditi prvo cerkev, je bil č. g. 
Vincent Sch'ffrer, OSB. (on je 
bil v moji odsotnosti leta 1913 
kot namestnik tri mesece v 
Sheboygan1;.) za župnika. On 
kot trdna gorenjska korenina 
je vodil poslovanje. Glavno po-
velje je bilo: Vi ta oženieni 
dedci delajte spodaj, jaz in 
[Gonžev Janez (Cherne) bova 
kot ledig fanta zgradila turn. 
,Ce se kateri izmed naju ubije, 
ne bo treba žalovati nobeni sta-
ri ali mladi ženi. Tako se je vse 
prečno končalo. 

Gonžev Janez je umrl v sta-
rost' 81 let. Zapušča 10 otrok, 
ki so vsi poročeni. Z njegovo 
smrtjo jc Kranjsko mesto izgu-
bilo zadnjega pijonirja. 

Lepi so spomini na študentov-

S. S. TURN DVORANI 
Milwaukee, Wis. 

Ko smo pred par meseci ape-
315 se nahaja 701etna ro jak i - , l i r a l i n & s l o v_ s t a r š e > d a p r i j a . 
nja Mrs, Antonija Omerza, ki v i j o S V Q j e o t r o l c e z a s odelova-
ima neozdravljivo bolezen, r a - ' n j e p r i i g r i "Miklavž orihaja", 
ka na ledvicah. — Odkar je u- k a t e r a b o vprizorjena v pede-

skupno pokažemo in izrazimo 

nedeljo, 4. decembra. 
Pričetek popoldne ob 3. uri, 

zvečer ob 7:30. 
Pripravljalni odbor. 

cava, Dovje in Kranjska gora. 
Veliko teh pijonirjev je pozna- , , , , , .. .. . . _ , , i,, . v \ , , , • ska leta. Našim pijonirjem dol 'o mojega očeta. Kot slovenski . , ' , v . , . , " . , v , gujemo hvaležnost, ker smo RP 8in izpod Triglava sem učil . . . . . , , , , , ' ^zgubljene! brez strqhe, kruha 

in denarja našli pri njih zavet-

boga mati izgubila edinega si-
na, Franka Omerza, ki je umrl 
že pred 10 leti v starem kraju, 
v Domžalah, se je reva preživ-
ljala od milodarov dobrih lju-
di, katere si je reva'izprosila od 
hiše do hiše, dokler je ni huda 
bolezen položila na bolniško 
posteljo. 

Mrs. Antonija Omerza zelo 
žeji, da bi j o kdo obiskal v bol-
nišnici in ji tako krajšal njene 
zadnje ure. Je namreč reva 
brez vseh sorodnikov in popol-
noma zapuščena in le čaka, da 
jo ljubi Bog pokliče s tega sve-
ta. — Prav lepo se zahvaljuje 
vsem dobrim ženam, kar ste ji 
za časa njene bolezni dobrega 
storile in pravi, da naj Bog sto-
tero vse poplača in povrne, ob-
varuje pa naj nas vse take 
strašne zapuščenosti in pred 
tako revščino, kateri je ona 
podvržena tu v tujini na svoja 
stara leta, in kar je dvakrat hu-
do je še to, da ne zna anglešči-
ne in si ne more ;tako nič poma-

vprizorjena v 
ljo, 4. decembra, v South Side 
Turn dvorani, tedaj nismo pri-
čakovali tako ogromnega odzi-
va. Nad 50 otrok se z največjim 
zanimanjem in veseljem vežba 
že nekaj tednov. In kako so ti 
mali diletantčki točni. Vsi so 
vedno na mestu že pol ure pred 
napovedanim časom. 

V nedeljo p.?, bo njih dan. 
Stopili bodo korajžno pred na-
še občinstvo. Kako jih bomo 
sprejeli? Ali se bomo pokazali 
brezbrižne za ta nov mladinski 
pojav in jih pustili, da bodo 
prazni dvorani pokazali, kaj so 
se naučili? Ali bomo napolnili 
dvorano do zadnjega kotička, 
kot je bila že včasih navada, 
ter s tem pokazali, da ljubimo 
mladino in bomo podžgali nji-
hovo mladostno navdušenje za 
krepostne ideale, ki tie v teh 
otroških dušicah? Kateremu je 
le količkaj pri srcu in mar ta 
mladina, bo prebrskal doma vse 
predale in kote, da najde pa 
magari zadnje cente, s katerimi 

^'Uge dijake teden pred počit-, 
nicami pristni gorenjski d ia- ' . , .. . v .. laL-t „m , X J -X- Je v tu Ji deželi J e«t : "Tam pred čevdrom scira , ^ , 

četna leži. Tače vliče rdeče 
P$e. Cikla," itd. Nekateri so 
Ogovarjali "čikva", kar ni go-
renjsko. Po 25 letih se je tam . , . <A 
Valu, i r, j,, „ '»ranimo trdnjavo Amer. 

e«lko spremenilo-. Z willard-f- . , , , . -
skin , l i l i Slovenca dokler smo se za nje-

gospodom sva obiskala . . . . . Stnim . . . t, • i ntmi mocnimj zidovi. Nit» ene °><ape pijonirje. Pri cerkvi sva1 
Kl'oČula starosto Primoža Sku 

Tozdrav vsem v Brockway in 
Kraintown, Minn.! 

Rev. J. Cherne. 
-O 

^avc, St.'Cloud, Minn. Obiska-' 
l a flva Matevž Iludoverka, do-
r i la iz Vaz pri Gorjah, "Gonžc-

Janeza" — John Cherne 
O moje rojstne vasi — Blejske 

}obrave. Pravil nama je, kako 
jra .ie Hudovernikov Matevž v 
^0lskkih letih v sneg metal, ker 

e b ' l iz drugo fare doma. 

, #enofiila svu pri moji novo-
t a»niški nevesti, Rose Cherne, 
j\J- »a stari Sliv ni kov i farmi, 
UstLi® Č/ kot študent, 

i l e p o Pisanega ameri-, 
njkega dihurja. 2remnov oče i 

dali lekcijo. ! 

luknje ne »me depresija napra-
viti v nji! V»i Slovenci k orož-
ju! Vsi v bran našega katoli-
škega lista 'Amer. Slovenca'!" 
—Rev. J. Čer ne. 

BQZiCNI IZLET 
v Jugoslavijo 
Tak Božič kakor včasi ža-
morete im^ti, ako praznujete 
praznike s svojimi sorodniki 
in prijatelji v stari domovini. 
Prisrčnega sprejema boste 
deležni, samo pridružite se 
enemu naših izletov pod o-
sqbnim vpdstvpnj. Posebna 
odplutja iz New Yorka. 

ALBERT BALLIN - -
H A M B U R G - -

10. DECEMBRA 
14. DECEMBRA 

SlRITE AMER. SLOVENCA' 

DR. II. M. LANCASTER 
DENTIST 

2159 West 22nd Street, 
(ogel Leavitt St.) 
Tel. Roosevelt 3817 

CHICAGO 

Dospeli boste začasno za božične svečaiiopti. Nagla vqznja 
iz Hamburga v kraj, kamor sts namenjeni. Posebni zastop-
niki naše proge bodo spremljali vsak izlet. Preskrbite si 

zgodaj prostore. 

$159 IZ N E W Y O R K A DO 
LJUBLJANE IN NAZAJ 

TRETJI RAZRED $ 1 5 9 
Za iiiMlaljna -»ojasnila vprašajte kate^egukojj Jokalnega 

agenta ali 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
177 N. MICHIGAN AVE., CHICAGO m m § 

V O L I T E 

za zppsna 
MESTA GILBERT V MINNESOTI 

"DELAVEC ZA DELAVCE" 

Vašo pomoč v volilni koči na dan volitev v torek 
6. decembra 1932, bom znal visoko upoštevati. 

(Oglas je naročen in plačan od kandidata Emil Oberg, za 
njegovo korist.) 

"Dokazi so vedno boljši kakor obljube" 
POSTAVITE ZOPET NA SVOJE MESTO 

F r a n k J , I n d i h a r j a 
za klerka mesta Gilbert, Minnesota 

Delavno, dvorljivo in v vašo največjo zadovoljnost vam je služil. 

DAJTE MU SVOJ GLAS! 

Vaša pomoč pri sedanjih volitvah se bo najboljše upoštevala. 
Volitve so v toj-ek 6. deqefnbra 1932 med 9. mp dopoldne in 5. 
uro popoldne. 

(Oglas je naročen in plačan od kandidata Frank J. Indiharja 
za njegovo korist.) 

» 

PONOVNO IZVOLITE 

A. E. MacINNIS 
.•a sodnika na Municipal Courtu 

V GILBERTU, MINNESOTA. 

Pravičen in nepristranski do vseh. Vaš glas in vaša pomoč 
na dan volitev se bo globoko upoštevala. 

Volitev je v torek 6. decen^ra 1932 pd 9. ure dppoldne do 5. 
ure popoldne. 

(Oglas narocqn in plačan od kandidata A. E, Macltinis, za 
njegovo korist.) 

ID 

na glasovnici 
za dobre delavce 

V GILBERT, MINN, 

za Župana 

Jack Korpi 
z a K l e r k a 

Louis J. Indihar 
za Trustee 

Joe Potočnik 
Volitve v torek 6. dec. 

1932 

(Oglas naročili in plačali J. Korpi, 
L. J. Indihar in J. Potočnik.) 

BLAZN1K0VE 

Pratike 
ZA LETO J933 

smo prejeli te dni in jih že 
razpošiljamo. Pratika stane 

20c 
s poštnino vretf. 

Razpečevalcem, ki jih na-
roče najmanj en ducat, dobi-
jo poseben popust. 

Naročila je poslati na: 

Knjigarna Amer. Slovenec 
1849 W. 22nd Street, 

CHICAGO, ILL. 
—-

Kakovost Točnost 
Poštenost 

A. F. WARHAN1K 
— LEKARNA — 
Posluje preko 32 let. 

2158 West 22nd Street, 
ogel Levitt Street 
CHICAGO, ILL. _ 

i H m 
ZA DOBROBIT DELAVSTVA 

IN POSESTNIKOV 
V Gilbert, Minnesoti se vam priporočam za ponov-

no izvolitev 

v mestni odbor (Councilmen) 

Leo Kukar 
Volitev v torek 6. decembra 1932 

P L U M B A R S T V O 
Mi popravljamo vsa plumbarska 

iela. — Inštaliramo kopalne, umi-
iralne in kuhinjske sinke, toilete, po 
tmerni ceni. — Račune plačujete 
lahko na obroke. 

Thomas Higgins 
PLUMBING, GAS FITTING 

AND S E W E R A G E 

2313 So. Oakley avenue, 
Tel. Canal 0610 . CHICAGO, ILL 

Božične 
razglednice 

tiskane s slovenskim voščilom 
za božične praznike in Novo 
leto so na razpolago ip se 
dobe 

4 A 
mce za J ^ 

Naročajo ce v 

KNJIGARNI 
\MERIKANSKI SLOVENEC 

1849 West 22nd St., 
Chicago, 111. 



Kmečki pmit 
Božična sezona je tukaj. Bolj kot kedaj so ljudje v 

teh časih potrebni veselega razvedrila. Da omogočimo na-
šim rojakom po slovenskih naselbinah priti za male novce 
do krasne godbe in petja, ki je rekordirano na gramafon-
skih ploščah, smo sklenili za Božič prirediti posebno razpro-
dajo gramafonskih plošč. 

Ta razprodaja velja samo za v tem oglasu navedene 
plošče in ne druge. Zato naj naročniki plošč pazijo, da ne 
bodo naročali takih plošč, ki niso navedene v tem oglasu, 
ker z drugimi nam ne bo mogoče postreči po tej ceni, kakor 
je navedena tu. Navedite jasno in razločno številko plošč, 
ki jih bote naročili. 

PLOSCE, KI SO NA RAZPRODAJI SO: 

Columbia Plošče: 

A V G U S T . S E N O A : 

Poslovenil loža Glonar. V Syracusi je začel obrato-
vati nov gazometer, ki ne upo-
rablja nobene vodne plasti za 
.svoj plavajoči del in ki obsega 
1,700.000 kubičnih metrov sve-
tilnega plina. 

Dvanajsto svetovno čudo je 
novi spalni vlak na progi med 
New Yorkom in Sv. Louisom, ki 
je opremljen z umetno zračno 
hladilno napravo. 

MODERNA ČUDA 
Vsak srednješolec pozna sed-

morico staroveških svetovnih 
čudes, a če bi ga vprašali za 
svetovna čudesa naših dni in 
specialno zadnjih mesecev, bi 
gotovo ne vedel našteti dveh. 
Neka ameriška strokovna revi-
ja pa jih navaja kar dvanajst. 

Prvo čudo je sovjetska elek-
trična centrala Dnjeprostroj, ki 
bo dobavljala ozemlju 18.000 
kvadratnih kilometrov električ-
ni tok. Jez te hidrocentrale je 
danes največji na svetu. 

Drugo tehnično čudo je jez v 
Indu pri Sukurju s svojem 1600 
km dolgim kanalizacijskim si-
stemom, ki bo namakal 24.000 
kv. km veliko ozemlj'e, torej 
oz'emlje, ki je za 2000 kv. km 
večje od obdelane zemlje v 
Egiptu. Samo za časa faraonov 
je eksistiral namakalni sistem, 
ki je obsegal za polovico večje 
zemlje. Sukurski jez bo dogo-
tovljen v kratkem. 

Aleksandrov jez na havaj-
skem otoku Kauaj ne spada 
med prav največje, pač pa 
pri njegovi zgradbi so morali 
premagati nezaslišne težave. 

Angleški inženjerji so na-
dalje ustvarili četrto in peto 
svetovno čudo, to je dinamo z 
zmogljivostjo 80.000 kv in naj-
večjo brezžično oddajno cev z 
zmogljivostjo 500 kv, višino 3m 
in širino 35 cm. 

Novi, 286 m visoki Wall-
streetski nebotičnik v New 
Yorku je sicer po višini tretji 
največji na svetu, a po raznih 
tehničnih novostih prvi. Tako 
ima dvigalo na dve nadstropji, 
s katerim morejo ljudje v dveh 
nadstropjih istočasno ven in no-
ter. 

Katedrala Kristusa Kralja v 
Liverpoolu bo imela kupolo z 
51 m premera, to se pravi naj-
večjo na svetu. Na drugem me-
stu bo potem sedanja prvaki-
nja, kupola na grobu nekega 
indskega sultana, tretja pa ku-
pola na cerkvi sv. Petra v Rimu. 
.. Največji žitni elevator, ki je 
pričel obratovati pred nedav-
nim v Albany, N. Y., obsega nič 
manj nego 4.700.000 hI. žita. 
• Deveto svetovno čudo je no-

vi most čez Missouri v državi 
istega imena, kajti oba njegova 
srednja boka imata vsak po 124 
petrov razpetine. Deseto čudo 
p.a bi bil neki most na Češkoslo-
vaškem. ki je sicer samo 49 cm 
dolg, zato pa zvarjen izcela. 
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"Da, Nožina!" se je Ilija tresnil s pestjo po 
glavi, "in za njega bi bil dal desno roko. Spre-
jel sem ga pod streho, pcbratil se z njim, on pa, 
kaznuj ga Bog, ni pridobil uskokov, on jih je 
celo odvrnil od nas, on je naše brate izdal Tur-
nu. To je slabo. Na jugu smo propadli, kakor 
da nam je odsekana desna roka. Kranjci se 
bodo preplašili, polovica naših je padla, uskoki 
gredo nad nas, Jastrebarčanom pa je odrezana 
pot. Na oni strani Save ne bo sreče, toda, ako 
Bog da, bo tu. Odtod bomo šli v štajerske gore. 
Tukaj nas čaka Šterc s svojimi ljudmi. V njem 
bije srce vsega ljudstva, on jih je vse vzdignil 
na noge. Pavel bo šel z nami čez Sotlo do Stu-
bice, kjer nas Matija čaka. Videl boš še, Gu-
šetič, kako bomo pretresli svet!" 

"Cesa pa še čakamo tukaj?" je vprašal Gu-
šetič "in izgubljamo čas; čemu naj čakamo Dr-
mačiča, ki mogoče spi med potom v kakšni krč-
mi. Saj imamo med seboj dovolj Štajercev, ki 
poznajo pot, toda tudi ti jo poznaš od prej. 
Hajdimo proti Planini! Med gorami nam je hr-
bet bolj varen ko tu ob Savi. Vzdignimo se ta-
koj ! Ali hočeš, Ilija?" 

"Prav praviš," potrdi poveljnik, "saj tako 
vemo, da se je vzdignila vsa pokrajina. Idi, re-
ci poglavarjema, da gremo proti severu." 

Za nekaj časa so se oglasili bobni ob Sevni-
ci, čete so se zvrstile okrog poveljnikov, dvigni-
la se je zastava, vojska je krenila kakor sto-
glava kača in je kmalu izginila med sneženimi 
gorami štajerske obali. 

pohiti Ilija s 40 jezdeci in zahteva, naj oskrb-
nik Sienbenerich izroči ujetega Pavla. Toda iz-
za debelega zidu se nasmeje Nemec: 

"Iščite ga v celjskem gradu, kamor sem ga 
snoči poslal z močno stražo!" 

Prokletstvo! Nemci so ugrabili Pavla, u-
grabili ljudstvu srce! Ni več rešitve! Mrko gle-
dajo štajerski kmetje. 

"Naprej, bratje!" zakliče obupno s solzami 
v očeh Ilija, "na Pilštaju, na Klanjec v Hrva-
ški, da nas Nemci ne pdrežejo od Gubca. Na-
prej, ker od Celja se bliža gosposka vojska!" 

"In kar je gosposkega, zažgite!" jim je za-
klical Gušetič. 

LINOLEJ UNIČUJE BACILE 

Wurzburski higienik prof. 
Lehmann je s poskusi ugotovil, 
da linolej uniči vse bacile. V 
500 primerih je linolej nama-
zal n. pr. s kulturami raznih 
klic, ki povzročajo gnojenje, 
tako da je bilo na vsakem kva-
dratnem centimetru 250.000 do 
300.000 klic. Pri srednji in to-

,pli temperaturi je linolej po-
končal te organizme v 24, pri 
hladni temperaturi pa v 48 
urah. Celo star linolej, ki je le-
žal že 29 let, je kazal te dobre 
lastnosti, ki izvirajo od linok-
sina v lanenem olju in jih po-
spešuje še kolofonij. Uničeva-
nje bakterij pospešuje tudi o-
vlažitev linoleja. 

25084—Nočni čuvaj, 
Pevec na note, pojo člani kvarteta Jadran. 

25091—Vsi verni kristjani, 
Oj pastirčki božji ljubljenci, poje Anton Subelj, bariton. 

25110— Ljubca kod si hodila, 
Čez tri gore, Duet, pojeta A. Šubelj in A. Madic. 

25114—Pridi sv. Martin, 
Dekleta v kmečki brivnici, "Adrija" s spremljanjem Dajčmana, 

25122—Tam za goro zvezda sveti, 
Naša kri, moški kvartet Adrije. 

25116—Dobro srečo za kravo rudečo, 
Živela je ena deklica, pojejo pevci Adrije. 

25164—Triglav, 
Pa kaj mi nuca planinca, poje John Germ, tenor. 

Sedaj šele gorijo baklje. Toda to niso smre-
kove veje. To so gosposke pristave, kašče, 
kleti, ki gorijo s svetlim plamenom in svetijo 
hrvaški vojski od Planine do Kozjega, od Koz-
jega do Pilštajna in dalje ob Sotli proti Sv. 
Petru. Tukaj je Sotla, tukaj hrvaške gore. 

"Naprej, otroci!" zaškriplje Ilija, leteč na 
konju. "Gubec nas Čaka, tukaj v tujem kraju 
za nas ni rešitve. Glejte jo, hrvaško zemljo!" 

Vodja jezdi, izpodbada, prigovarja, in komaj 
sopeč se rije vojska skozi debel sneg. Od utru-
jenosti polegajo ljudje. Nihče ne vpraša po 
njih. Pobrala jih bo zima, poklali Nemci, raz-
kljuvali krokarji. Velike puške ne morejo 
preko strmin in čez sneg. "Naprej, tam je 
"Hrvaško!" kliče vodnik in za njim Gušetič. 
Nedaleč od Sv. Petra so, blizu meje. Tukaj leži 
dolina med holmci, v njo se spusti premrla voj-
ska. Nema je, zlovoljna, godrnja in mrmra. To-
da Ilija jo tolaži, bodri in izpodbuja. Samo da 
pridemo preko onega griča, kjer je izhod iz do-
line. Sedaj rinejo ljudje navkreber proti iz-
hodu. Toda glej, nekaj se je zasvetilo na klan-
cu. Ali niso zabliskali meči?Ali se ni oglasi-
la trobenta? Da, da! Strela jih ubij! To je 
vojska kapetana Jurija Schrattenbacha, to so 
celjski oklepniki. Kmetje se zganejo, prepade-
jo. Prepozno. Trobentajoč in bobna j oč se za-
žene železna sila po klancu proti ubogim, glad-
nim kmetom in jih podira kakor grom. In tam 
z boka gredo drugi! Grof Ditrichstein vodi ve-
liko četo plačancev nad onemogle kmete. Pla-
čanci spustijo kopja, ki jih vreščeč zabadajo v 
kmečka srca. Od vseh strani vse sami so-
vražniki! Kmetje so zbiti v gnečo. Niti konj, ni-
ti topov nimajo, lačni so, žejni so, vse sile so 
jih zapustile. 

"V božjem imenu, tam so hrvaške gore," se 
daleč razlega glas Ilije in Šantalič dviga visoko 
sveto zastavo s križem. Obupano se upre ljud-
stvo, obupano se še dvigajo oslabele roke, puška 
poka, sablja seka, kosa kosi vojsko plačancev. 
Tresk in vrišč, jok in stok sekata zrak. Ha! 
Glej, prva četa je prodrla, četa Ilije, sedaj bo 
tudi druga, požene se, umakne se in zopet za-
žene; ne more, ne more naprej! Stisnjeni so v 
klobčič. Schrattenbach seka in bije, Ditrich-
stein kolje in bode. Visoko se vzdigajo na ko-
njih železni oklopniki, z visokega sekajo gole 
in gladne pešce. Volkovi, volkovi trgajo stisnje-
no čredo, sablja je namreč kratka, kosa slaba, 
puška pa prazna. Nikamor ni mogoče, toda kje 
je poveljnik? Nikjer ga ni! Tedaj so odvrgli 
puške in sablje, kose in cepce ter začeli bežati, 
bežati. Kam? Ni je rešitve. Jok in stok na-
polni dolino, kri umaže sneg, daleč na široko 
kosi smrt. Ilijeve vojske ni več, samo polje pol-
no mrličev in ubogih jetnikov, ki jih z veliko 
slavo vodi kapetan Juro Schrattenbach v Ce-
lje, pod oglušujočim zvokom trobent in zeleno 
zastavo štajerske dežele. 

( D a l j e prih.) 

Viktor Plošče 

23008—Dunaj ostane Dunaj, 
Pod dvojnim orlom, (Adler marš) Citre in Trio. 

23012—To je nemogoče, dvokoračen ples, 
Tajna ljubezen, valček, igrana na orkester. 

23015—Flahauer Stajeriš, 
Prav vesela polka. Trio na citre. 

23020—Ples v skednju, 1. in 2 del. Adrija pevci, ta plošča je posebno 
zabavna za mladino. 

23025—Oh ura že bije, 
Po jezeru bliz Triglava, poje Mirko Jelačin, tener. 

23026—Jurij Benko vzemi Lenko, 
Pobič sem star šele 18 let, Mirko Jelačin, tenor. 

23027—Pa kaj to mora biti, 
Mene pa glava boli, Mirko Jelačin, tenor. 

23028—Mlinar, 
Vsi so prihajali, Mirko Jelačin, tenor. 

81204—Calotta — Sotiš, 
Na bregu, valček, igra Hud. Kvintet. 

Do preklica prodajamo zgoraj navede plošče po 

"Dokler imamo svoj list, smo 
močni in druge narodnosti nas 
morajo spoštovati, češ, ti-le Slo-
venci pa res niso kar tako. Svoj 
list imajo. Čast jim!"—Rev. J. 
Černe. 

Nad gorami žari nebo, na zapadu se nagiba 
dan, ki siplje poslednje rujne žarke po širni 
planoti gorskega snega, skozi vitke veje zele-
nih jelk. Počasi se vije vojska skozi visoki 
sneg po strmini, opolskih pobočjih in gre s sklo-
njenimi glavami skozi planinske vasi. Toda 
kje so ljudje? Nihče jih ne pričakuje. Vsaka 
vrata so zaprta, samo tu ali tam se za oknom 
vidi kak mrk, radoveden obraz. Nikjer ni člo-
veka, nikjer pozdrava, nikjer veselega klica. 
Ali so med prijatelji? Med sovražniki? Ali je 
Pavel Šterc kmete tako pripravil? Sedaj so na 
vrhu samotnega hriba. Tukaj stoji cerkvica, 
okoli nje pa gozdič. Ljudje so trudni in ne mo-
rejo dalje. Treba počivati. Mrak postaja ved-
no bolj gost. Tu in tam so čete že zakurile 
ognje. Bilo je blizu Podgorja.Tedaj prihiti 
od severa na konju mož, kmet. 

"Kje je Ilija, vaš vojvoda?" vpraša. 
Peljali so ga pred poveljnika. 
"Kdo si?" je vprašal Ilija. 
"Poveljnik Skomin, bojnik za staro pravdo." 
"Kaj prinašaš?" 
"Slabe novice. Ako v Boga verujete, napa-

dite takoj Planino. Niti minute ne smete za-
muditi. Bog kaznuj vašega odposlanca. Ljud-
stvo je pregovoril. Da ste izdajice in da ste 
kraj Turkom prodali." 

"Mi?" skoči Ilija besen kvišku. 
"Tukaj imaš svojega angela, Ilija," se je na-

smehnil Gušetič. 
"Pridite, Hrvatje," jih je rotil Skomin, "lju-

dje so se nam razbegnili. Pavla Šterca so na-
ši kmetje izročili Nemcem v roke!" 

"Pavla!" je zastokal Ilija, "naprej, ljudje, 
nad Planino, da rešimo Pavla. Sicer smo iz-
gubljeni. O ti prokleta kača, ki sem te grel ! " 

Vojska je krenila takoj naprej. Bila je že 
temna noč, ko se je pred Planino začul hrum. 
Ljudje so se prestrašili. Oddaleč vidiš, kako se 
po bregovih spuščajo cele čete Hrvatov, in pri-
bližujejo mestu, noseč v rokah goreče baklje. 
Postalo je svetlo kakor po dnevu. Pod trdi grad 

ŠIRITE AMER. SLOVENCA 

DRUŽINSKA 
PRATIKA 

ZA LETO 1933 
je tudi dospela te dni in je na 
razpolago vsem, ki si jo želi-
jo nabaviti. 

—Letošnja Družinska Pra-
tika je zelo zanimiva. Ilu-

strovana je z 22 slikami. Sli-
ke predstavljajo: 1. Skupino 
mlatičev iz Orehovca pri Ko-
stanjevici. 2. Slika Ribnice na 
Dolenjskem. 3. Pogled na 
Žiri na Gorenjskem z novo 
cerkvijo. 4. Šoštanj pri To-
polšici. 5. Notranjščina škof-
jeloške cerkve. 6. Logarjeva 
dolina. 7. Pudob pri Starem 
trgu. 8. Znameniti kraj Nad-
lesk pri Ložu ter druge raz-
ne slike. — Tudi druga vse-
bina je zelo zanimiva in zato 
priporočamo vsem, da si to 
Pratiko čimpreje mogoče na-
bavijo, dokler ne bo razpro-
dana. Stane s poštnine vred 

20 CENTOV 
ter se naroča od: 

KNJIGARNA 
AMERIKANSKI SLOVENEC 

1849 W. 22nd Street, 
Chicago, III. 

Vsaka posamezna pa stane 50c Poštnino plačamo mi, 
razven stroškov za C. O. D., katere računamo strankam. 

Vaše letošnje božično darilo Vašim prijateljem in znan-
cem naj bodo letos slovenske graonafonske plošče. Veseli 
jih bodo! 

Vse navedene plošče so prvovrstne in jih vsem prav 
priporočamo. Nabavite si gramafonskih plošč sedaj po 
nizki ceni. Ljubitelji lepih slovenskih pesmi in raznih 
lepih godbenih komadov imajo sedaj najlepšo priliko, da 
si nabavijo najboljše razvedrilo za praznike. 

Naročilom je pridjati potrebni znesek v gotovini ali 
Money Ordru. Po C.O.D. teh plošč ne pošiljamo, razven 
če želi prejemnik poštne stroške za C:O.D. plačati sam, ki 
jih v takem slučaju dodamo računu. 

Vsa naročila pošljite na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILLINOIS 

DR. ALLAN J. HRUBY 
Specialist za pljučne in srčne 

bolezni 
Tel. Rockwell 3364 

Stanovanji: 1130 No. Lorel Ave. 
Tel. AuBtin 2376, Chicago 

Urad: 3335 West 26th Street 
Uradne ure: 5 do 9 tveč. razen sredi 

ob sredah 9 do 11 dop.t ob sobotah 
I do 4 poo 

1. marca povestna knjiga od škofa Baraga v angle-
škem jeziku. 

I DENARNE POŠIUATVE 
katero izdaja Baragova Zveza. 

Kritiki, katerim je bh predložen rokopis pred ti-
skom pravijo: "Nisem mogel nehati dokler jo nisem 
vso prebral. Knjiga je mnogo bolj zanimiva, kakor 
povest..." in "Veliko veselje, mi je povzročilo, da sem 
prebral povestno življenje škofa Barage, svetniškega 
misijonarja . . ." 

TA KNJIGA 
je v prvi vrsti namenjena naši mladini, da bi bolj 

spoznala in se seznanila z našim velikim Slovencem 
Barago, ki je igral tako veliko ulogo v zgodovini Ame-
rike. Knjiga vzbuja veličino svetniškega življenja 
misijonarja pijonirja Barage, kakor tudi ugled in spo-
štovanje slovenskega naroda. Ta knjiga bi morala biti 
v vsaki katoliški hiši, zlasti tam kjer so otroci. 

Knjigo je sprejela v razpečavanje in v razprodajo 
naša knjigarna in bo stala s poštnino vred samp 

75 centov 
Naši zastopniki in slovenski trgovci ki želijo to 

knjigo razpečavati naj pišejo po isto na našo knjigarno. 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

TISKARNA BOŽIČNA DARILA 

svojim domačim v" stari kraj je bolje, da pošljete malo 
preje, kakor pozno zadnji teden. Cernu plačevati po-
sebne stroške za brzojav? Ako pošljete pravočasno 
si vse to prihranite. Mi pošiljamo denar .v stari kraj 
zanesljivo in točno brez vsakega odbitka po dnevnem 
kurzu. Denar prinese poštar direktno na dom pre-
jemnikov. Včeraj smo računali; 

DINARJI: LIRE: 
100 din J..1.95 100 lir 5.75 
250 din $ 4.40 200 lir $11.40 
500 din $ 125 300 lir $16.60 
1000 din $16.25 400 lir $22.00 
2500 din $40.00 500 lir $27.00 
5000 din $79.00 (000 Ur $52.75 

t , Za izplačila v ameriških dolarjih: 
Za izplačilo $ 10.00 morate poslati 4 10.80 
Za izplačilo $ 20.00 morate poslati .$ 21.00 

4 Za izplačilo $ 30.00 morate poslati .$ 31.10 
Za izplačilo $ 50.00 morate podati ... $ 51.30 
Za izplačilo $100.00 morate poslati $102.50 

j Prejemniki dobijo izplačila • dolarjih. 

JOHN , 
1849 West 22nd Street, 

izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Trgovci — Posamezniki Društva 
dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

Chicago, III 
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